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Presentación

L a Coordinación General de Educación Intercultural y Bilingüe (CGEIB)

fue creada por acuerdo del Ejecutivo Federal publicado el 22 de enero

de 2001. El propósito central de su creación fue impulsar mejoras en la

calidad de la educación destinada a la población indígena del país, desarro-

llar propuestas educativas lingüística y culturalmente pertinentes para los

indígenas a todos los niveles, y procurar una educación intercultural para

toda la población.En los casi siete años de su existencia ha centrado su acti-

vidad en la promoción, el diseño, la capacitación, la elaboración de materia-

les, la investigación y la evaluación con el propósito definido de instrumentar

propuestas que cumplan estos objetivos en todos los niveles y modalidades

del Sistema Educativo Nacional y en la población abierta.En razón de ello,

sus actividades se realizan en coordinación con las áreas operativas de la

Secretaría de Educación Pública y de los organismos de educación de los

estados de la Federación, así como con organizaciones e instituciones que

realizan acciones afines tanto a nivel nacional como internacional.

En seis años de infatigable labor, la CGEIB ha impulsado, en colabora-

ción con los agentes operativos del sistema educativo, actividades orienta-

das a desarrollar modelos curriculares de atención a la diversidad, diseño

de programas de formación y capacitación del personal especializado, pro-

ducción y difusión de materiales educativos en lenguas indígenas y castella-

no, promoción de formas alternativas de gestión escolar y atención docente,

e investigación de asuntos relacionados con la población indígena y educa-

ción. En todas estas actividades el propósito central ha sido el mejoramien-

to de la educación que conduzca a la formación de personas que tengan un

mayor aprecio por la diversidad cultural de nuestro país y se comprometan

con el establecimiento de relaciones más equitativas y respetuosas.

En el último año, al comienzo de una nueva administración se han teni-

do modificaciones en la conducción de las tareas de la Coordinación y ha

resultado en una realineación de los objetivos de la CGEIB con los nuevos

ejes del Plan Nacional de Desarrollo y los programas sectorial e intersec-

toriales. Este tránsito se ha llevado a cabo en medio de un redoblamiento

de los esfuerzos de todos sus integrantes para cumplir con los mandatos

institucionales y los compromisos para alcanzar una educación intercultural

más sólida. Con la intención de ilustrar este esfuerzo, una breve reseña de

algunos de los principales proyectos en marcha durante 2007 acompaña

las fotografías de Heriberto Rodríguez que contiene este volumen.

En el terreno de la educación básica merece destacarse el Programa de

Educación Intercultural Bilingüe desarrollado en el Distrito Federal.Se tra-

ta de un esfuerzo interinstitucional que se lleva a cabo en escuelas generales

de educación básica que atienden a población indígena. Constituye una res-

puesta al reto que implica el reconocimiento y la atención a la diversidad

cultural y lingüística.Plantea asumir la diversidad como una ventaja pedagó-

gica y convertirla en una oportunidad para fortalecer desde la escuela el de-

recho a la igualdad de oportunidades de aprendizaje. En este sentido, im-

pulsa una propuesta educativa desde un enfoque intercultural que permita

atender con calidad, pertinencia y equidad a los niños y niñas indígenas que

01. Rasgos-Preliminares ok 1-13   12/11/07  10:03 AM  Page 6



Rasgos DE NUESTRA DIVERSIDAD 7

asisten a escuelas en el D.F. Fomenta que los niños y niñas de todas las es-

cuelas preescolares y primarias conozcan y valoren los aportes culturales,

tanto propios como de otros grupos. Promueve que las escuelas orienten su

proyecto escolar desde un enfoque intercultural. Este enfoque ha buscado

generalizarse a todas las escuelas del D.F. y se pretende que en el futuro al-

cance a todos los planteles del nivel de educación básica mediante la incor-

poración de contenidos de manera transversal en los planes y programas de

estudio. Esto permitiría que los docentes, alumnos y padres de familia pon-

gan en práctica el enfoque en todas las acciones que se realicen en las

escuelas, tanto escolares como extraescolares. Permitiría asimismo que la

diversidad cultural, lingüística y étnica de nuestro país se conozca, reconoz-

ca y aprecie, convirtiéndose en motivo de orgullo.

El Programa de Educación Intercultural para Escuelas Generales que

atienden población indígena responde al imperativo de hacer frente a la di-

versidad presente en las escuelas primarias generales donde asisten alum-

nos indígenas. El sistema educativo nacional dispone de una modalidad

para la atención a la población indígena (la primaria bilingüe intercultural),

sin embargo ésta no ha logrado la cobertura suficiente para los estudiantes

indígenas, particularmente en las ciudades. Las escuelas generales, por su

parte, no fueron pensadas para atender de manera pertinente a los niños in-

dígenas, que provienen de universos culturales diferentes a los que imperan

en la ciudad. Las escuelas y los maestros de este medio no cuentan con los

elementos teórico metodológicos para enfrentar estas necesidades espe-

cíficas. Este programa proporciona a los maestros y directivos de estas es-

cuelas las herramientas teóricas y metodológicas que les ayuden a tomar

conciencia de la diversidad presente en sus aulas y les permita llevar a la

práctica estrategias didácticas para atender con equidad a todos sus alum-

nos. Con este propósito, se desarrollan materiales y contenidos que posi-

bilitan incluir juegos tradicionales, la difusión de textos, tradiciones y sabe-

res de las comunidades originarias que conduzcan a su reconocimiento y

aprecio. Con ello se busca contribuir al desarrollo de acciones educativas

encaminadas a instrumentar un enfoque intercultural de la educación que

promueva procesos de interacción, cooperación e intercambio entre los gru-

pos culturales representados en las aulas de escuelas primarias generales.

El Programa de Apoyo a Innovaciones en Educación Intercultural

Bilingüe tiene dos ejes centrales.Por una parte se orienta al diseño de inno-

vaciones en educación intercultural y bilingüe; por la otra, se dirige a la

identificación, apoyo y sistematización de innovaciones del enfoque in-

tercultural que  sean impulsadas por organizaciones de la sociedad civil e

instituciones educativas del país en todos los niveles y modalidades educa-

tivas. Se busca convertirlas en fuente de inspiración, aprendizaje e innova-

ción para el desarrollo de experiencias que enriquezcan la educación inter-

cultural. En el futuro inmediato se pretende continuar con la búsqueda de

experiencias innovadoras y su sistematización para evaluarlas y determinar

cuáles son las más relevantes para su difusión y enriquecimiento. La CGEIB

cuenta con un instrumento que con objetividad permite valorar la calidad

de las experiencias innovadoras y retroalimentar con fundamento a los res-

ponsables de llevarlas a cabo, a fin de elevar su calidad. Se pretende con

ello coadyuvar a su desarrollo exitoso, su consolidación y el enriquecimiento

de las demás, con el consiguiente beneficio de los destinatarios de las mis-

mas.Asimismo, se realizará un programa de diseño de innovaciones con en-

foque intercultural en todos los niveles educativos para poner en marcha en

los años subsiguientes. Para propiciar el enriquecimiento de estas expe-

riencias se promoverán espacios de intercambio y discusión mediante diver-

sas formas de encuentro, tanto presenciales como virtuales.

El proyecto de Formación Inicial de Maestros en Escuelas Normales se

ha centrado desde hace casi cuatro años en el diseño y la instrumentación

de la Licenciatura en Educación Primaria Intercultural Bilingüe (LEPIB).

En coordinación con la Dirección General de Educación Superior para

Profesionales de la Educación (DGESPE), la Dirección General de Educa-
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ción Indígena (DGEI) y con el apoyo del Instituto Nacional de Lenguas

Indígenas (INALI), además de la participación directa de maestros de dife-

rentes escuelas normales del país, se desarrollaron programas y planes de

estudio.Se pretende formar a los futuros maestros desde el enfoque intercul-

tural, a fin de que cuenten con los elementos necesarios para que atiendan

con calidad, equidad y pertinencia cultural y lingüística a los niños y niñas

que asisten a la educación primaria.Actualmente se trabaja en 16 Escuelas

Normales ubicadas en trece estados del país: Oaxaca, Michoacán, Chiapas

(dos escuelas), Guerrero, Hidalgo (dos escuelas), San Luis Potosí, Puebla

(dos escuelas), Sinaloa, Campeche,Yucatán,Veracruz, Quintana Roo y So-

nora. En las escuelas normales que forman a maestros desde el enfoque in-

tercultural se atienden 28 lenguas indígenas (mixe, chatino, zapoteco,maza-

teco, huave, cuicateco, zoque, chontal de Tabasco, triqui, chinanteco, nauatl,

tsotsil, tseltal, chol, tojolabal, mam, mocho, kakchikel, tenek, mayo-yoreme,

yaqui, hñähñu, tlapaneco, mixteco, amuzgo, maya, totonaco y p’urépecha).

Este programa buscará fortalecer el proceso de formación inicial de maes-

tros mediante la actualización y transversalización del enfoque intercultural

de las asignaturas de los programas que se imparten en las escuelas norma-

les y el diseño de una formación específica para los futuros profesionales

orientados a la atención pedagógica de las culturas y lenguas indígenas,

esto es, la enseñanza y aprendizaje de las lenguas indígenas desde la cultu-

ra que les da sentido.

El proyecto de Formación Continua de Maestros en Servicio ha desple-

gado cuatro grandes estrategias de atención: Cursos Regionales de Forma-

ción Continua (CRFC), Cursos Generales de Actualización (CGA),Talleres

Generales de Actualización (TGA) y Desarrollo Profesional de Equipos

Técnicos (DPET). Con estos cursos se ha buscado que las y los maestros de

educación inicial y básica, tanto indígenas como no indígenas, reflexionen

sobre la diversidad existente en el contexto social y, de manera concreta, en

la que corresponde a la escuela y al aula. En este ámbito han favorecido la

exploración de elementos y estrategias útiles para la atención pedagógica

de la diversidad. Para apoyar el trabajo docente se diseñaron materiales de

lectura, guías y cuadernos de trabajo. Asimismo, en colaboración con la

Universidad Pedagógica Nacional (UPN), la Universidad Autónoma Me-

tropolitana (UAM-Xochimilco) y la Dirección General de Formación Con-

tinua de Maestros en Servicio de la Subsecretaría de Educación Básica, se

desarrolló un Diplomado dirigido a apoyos técnico pedagógicos responsa-

bles del diseño y elaboración de propuestas de formación continua de maes-

tros en servicio en las entidades federativas del país y una Especialidad pa-

ra funcionarios estatales en materia de formación continua, es decir, para

tomadores de decisiones en esta materia. Nuestro reto es lograr que en to-

das las escuelas normales del país se formen los futuros profesionales de la

educación desde el enfoque intercultural.

El proyecto de desarrollo e instrumentación de la asignatura de Lengua

y Cultura Indígena para la Educación Secundaria ha continuado impulsan-

do la propuesta de incorporación del enfoque intercultural y la enseñanza

de la lengua y la cultura indígena de la región en aquellas escuelas situadas

en municipios que cuentan con 30% y más de población indígena. Hasta el

momento se han desarrollado los programas de estudio específicos para las

16 etnias numéricamente más importantes del país: nauatl de la Huasteca,

zapoteco de la Sierra Juárez, mixteco de la Mixteca Baja, ambos de Oaxa-

ca; tsotsil, tseltal y chol de Chiapas; maya de Yucatán, Quintana Roo y

Campeche;hñähñu de Hidalgo y Querétaro;mazahua del Estado de México,

p’urépecha de Michoacán,chinanteco,mazateco y mixe de Oaxaca; rarámu-

ri de Chihuahua, tének de la Huasteca potosina y totonaco de Veracruz. Es-

ta asignatura constituye un desafío histórico e inédito para la educación

secundaria en México, pues involucra la articulación de distintos subsis-

temas, modalidades y niveles del Sistema Educativo Nacional para su

implementación. Es una propuesta que considera elementos y dimensiones

que atienden a la enseñanza de los conocimientos y saberes de los pueblos
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originarios mediante el uso y la enseñanza de la lengua propia desde la cul-

tura que le da sentido.Busca además incluir a los propios pueblos en la ela-

boración de los programas educativos, por lo que se está trabajando con

docentes de estos contextos y están comprometidos con este fin.

El proyecto del Bachillerato Intercultural (BI) es una propuesta innova-

dora para la Educación Media Superior (EMS) que se lleva a cabo desde

2005 en comunidades indígenas de los estados de Chiapas y Tabasco. Su

propósito central es brindar atención a los jóvenes que viven en regiones in-

dígenas con una EMS pertinente cultural y lingüísticamente, y que los pre-

pare para acceder a la educación superior. En un mediano plazo se espera

que la propuesta del BI pueda adoptarse en las diferentes modalidades del

subsistema de EMS.Durante el último año se ha concluido el diseño curricu-

lar organizado en campos interculturales de formación. Actualmente se da

seguimiento y evaluación en cuatro dimensiones: institucional, diseño curri-

cular, material didáctico y seguimiento de egresados, en la perspectiva de la

consolidación del Modelo Educativo. Adicionalmente, se ha mantenido un

esfuerzo permanente en la preparación de los docentes involucrados en el

programa mediante el desarrollo de cursos-taller de formación.

El proyecto de creación de Universidades Interculturales es un propósi-

to estratégico que ha sido impulsado por la CGEIB en conjunto con la Sub-

secretaría de Educación Superior (SES) de la SEP. Busca ofrecer una mo-

dalidad educativa pertinente a las necesidades de desarrollo de los pueblos

indígenas. La misión de la Universidad Intercultural es promover la forma-

ción de profesionales comprometidos con el desarrollo económico, social y

cultural, particularmente de los pueblos indígenas del país; revalorar los sa-

beres de los pueblos indígenas y propiciar un proceso de síntesis con los

avances del conocimiento científico; fomentar la difusión de los valores pro-

pios de las comunidades así como abrir espacios para promover la revitali-

zación, desarrollo y consolidación de lenguas y culturas originarias para es-

timular una comunicación pertinente de las tareas universitarias con las

comunidades del entorno.A la fecha, se han llevado a cabo labores de inves-

tigación documental para sustentar las tareas de diseño y planeación de

nueve de estas universidades que ya se encuentran en funciones en el país,

se han conducido talleres y reuniones de trabajo para orientar la formula-

ción de programas y planes de estudio de licenciaturas especialmente dise-

ñadas para este modelo educativo y se ha acompañado el proceso de desa-

rrollo académico de cada una de ellas. Adicionalmente se ha construido un

programa de evaluación y seguimiento que permite atender oportunamente

las dificultades que pudieran surgir en la instrumentación de un programa

novedoso en el país. Las nueve instituciones que actualmente se encuentran

en operación son: la Universidad Intercultural del Estado de México (UIEM)

que inició actividades el 6 de septiembre de 2004 en San Felipe del Pro-

greso, la Universidad Intercultural de Chiapas (UNICH) que inició activi-

dades el 22 de agosto de 2005 en San Cristóbal de Las Casas, la Universi-

dad Intercultural del Estado de Tabasco (UIET) que inició actividades en

Oxolotán el 13 de octubre de 2005, la Universidad Veracruzana In-

tercultural (UVI), que es un Programa de la Universidad Veracruzana e ini-

ció actividades en agosto de 2005 en cuatro unidades localizadas en Ixhua-

tlán de Madero,Tequila, Huazuntlán y Espinal, la Universidad Intercultural

del Estado de Puebla que inició actividades en agosto de 2006 en Huehue-

tla, la Universidad Autónoma Indígena de México (UAIM),que fue creada en

el año 2000 en Mochicahui, por iniciativa del gobierno del estado de Sina-

loa y se ha transformado para ajustarse al modelo de universidades inter-

culturales; la Universidad Intercultural Maya de Quintana Roo (UIMQRoo)

que inició actividades en agosto de 2007 en José María Morelos; la Univer-

sidad Intercultural Indígena de Michoacán (UIIM) que inició actividades en

septiembre de 2007 en Pátzcuaro y la Universidad Intercultural del Estado

de Guerrero (UIEG) que inició actividades en agosto de 2007 en La Ciénega.

El proyecto Lengua,Cultura y Educación en Sociedades Multilingües se

ha centrado en el desarrollo de programas de soporte multimedia para el
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apoyo a la educación intercultural bilingüe.Este proyecto se ha realizado en

colaboración con el Centro de Investigaciones y Estudios en Antropología

Social (CIESAS), el Instituto Latinoamericano de la Comunicación Educa-

tiva (ILCE), la Dirección de Educación Indígena de Michoacán y el Centro

de Lenguas y Culturas Indígenas de Hidalgo. Se orienta al desarrollo de es-

trategias de intervención pedagógica intercultural incorporando recursos de

las tecnologías de la información y la comunicación.Tiene como propósitos

centrales desarrollar las habilidades lingüísticas, orales y escritas, y la re-

flexión metalingüística en niños bilingües hablantes de una lengua indígena;

contribuir a la innovación de prácticas pedagógicas en el marco de una

educación intercultural bilingüe y fomentar la apropiación de las tecnolo-

gías de la información y la comunicación (TIC) para usos pedagógicos en

lenguas minoritarias, concibiéndolas como una herramienta al servicio de

los proyectos educativos de los usuarios.Para cumplir con estos objetivos se

ha diseñado y desarrollado una plataforma informática multilingüe que per-

mite a los alumnos conocer aspectos de diversas culturas del país, desarro-

llar textos multimedia sobre aspectos de su propia cultura en su lengua y/o

en español, y publicar sus producciones para hacerlas accesibles a personas

de diversos lugares. Parte central del desarrollo de esta plataforma es el di-

seño de actividades de aprendizaje orientadas a mejorar la competencia co-

municativa de los alumnos, en lengua indígena y español. La intención del

proyecto es llevar este esfuerzo a otras lenguas y regiones del país.

El proyecto Educación Intercultural y Bilingüe en el Estado de Hidalgo

tiene el propósito de conseguir una educación de calidad con pertinencia

cultural y lingüística para la población escolar: hñähñu, tepehua y nauatl de

este estado. En un esfuerzo de colaboración entre la CGEIB y la Coordina-

ción Estatal de Educación Intercultural y Bilingüe, se ha capacitado, en el

enfoque de educación intercultural con énfasis en la preservación y desarro-

llo de las lenguas de estos pueblos originarios, a docentes de educación ini-

cial y básica de los subsistemas de educación general y educación indígena,

en telesecundarias, secundarias generales y técnicas.Como parte de este es-

fuerzo se ha buscado propiciar el conocimiento y la valoración de la diversi-

dad cultural en las escuelas generales y bilingües de educación básica en la

entidad.Se han organizado encuentros anuales de experiencias docentes, de

niños en la interculturalidad, y talleres de evaluación y seguimiento del im-

pacto de las intervenciones realizadas.

El proyecto Desarrollo de la Educación Intercultural para el Fortale-

cimiento de la Lengua e Identidad Ñuhu en la Huasteca Veracruzana se ha

impulsado para responder a la solicitud de apoyo hecha por un grupo de

habitantes de las comunidades Gral. Felipe Ángeles, Cerro del Tablón y Pie-

dra Grande,del municipio de Ixhuatlán de Madero,Veracruz,para fortalecer

la educación que se imparte en sus comunidades. Inicialmente se trabajó

con las comunidades para la sistematización de aspectos relevantes de la

cultura que pudieran ser retomados en las escuelas de la región. En este

proceso han participado personas de diferentes edades, con diferentes perfi-

les lingüísticos y diversos antecedentes escolares. Al presente, este trabajo

sirve de insumo para la actualización de los profesores de la región.Con las

actividades realizadas se busca promover la reflexión sobre las tradiciones,

los conocimientos, la lengua, las transformaciones culturales, las relaciones

con la sociedad nacional y las perspectivas a futuro en comunidades del

pueblo ñuhu de la huasteca veracruzana.Todo con la finalidad de fortalecer

su cultura y el uso de su lengua y su preservación frente a los contactos con

la cultura mayoritaria y frente al uso del español. Se considera que esta re-

flexión servirá de base para mejorar la calidad de la educación que se im-

parte en la región mediante el desarrollo de las habilidades y competencias

necesarias para la convivencia en un marco de tolerancia y respeto para

con los miembros de otras culturas. Asimismo, el proceso permitirá formar

a miembros de las comunidades ñuhus (niños y jóvenes,maestros, padres de

familia) como promotores de la educación intercultural bilingüe al contar

con las herramientas necesarias para revalorar su cultura y su lengua.
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El proyecto Educación Informal y Vinculación ha impulsado el diseño y

la coordinación de estrategias para promover y difundir el enfoque intercul-

tural y bilingüe para toda la población. El propósito central es lograr que

todos los mexicanos conozcan la diversidad cultural existente en nuestro

país, la reconozcan y valoren los aportes de estas expresiones. Este proceso

debe conducir a la generación de espacios de convivencia que eliminen la

discriminación, la exclusión y el racismo. Para lograr estos propósitos se

han diseñando materiales para ser transmitidos a través de los medios ma-

sivos de comunicación. Cabe resaltar la continuidad en la producción de

material audiovisual como las series Ventana a mi comunidad y Pueblos de

México. Asimismo, la presencia de la CGEIB mediante muestras fotográfi-

cas y cápsulas de radio es un instrumento para el impulso de sus objetivos.

Se pretende que estos materiales se conviertan adicionalmente en una he-

rramienta de la educación informal. En esta área se han desarrollado es-

fuerzos conjuntos con la Campaña Nacional por la Diversidad Cultural de

México y el Consorcio Intercultural por impulsar el enfoque intercultural y

el aprecio por la diversidad existente en el país.

La CGEIB ha creado un Centro de Documentación especializado en edu-

cación intercultural que a lo largo de cinco años consiguió reunir más de 9

mil volúmenes y 7 700 títulos distintos de materiales en diferentes formatos:

libros, revistas, videos,materiales didácticos, etcétera,así como más de 2 mil

mapas, conformando un acervo especializado en ciencias sociales con

contenidos disciplinarios de antropología, pedagogía, sociología, psicología,

ciencias políticas y filosofía, entre otros. Este Centro de Documentación

brinda servicios a usuarios tanto internos como externos.

Entre las acciones que ha realizado la CGEIB está la preparación y di-

fusión de diferentes tipos de publicaciones que permitan mostrar la situación

actual de los pueblos indígenas de México, contribuir a la preservación de

sus lenguas y culturas, así como al desarrollo de la educación intercultural e

intercultural bilingüe. Para ello, su programa editorial comprende las

siguientes series: Investigaciones, documentos, literatura y material didácti-

co. A la fecha, se han publicado más de 200 títulos. Para continuar enri-

queciendo nuestro catálogo, se pretende incrementar cada una de las series

y abrir nuevas colecciones editoriales en colaboración con otras institucio-

nes afines.

Finalmente,aunque de importancia central para las tareas de la CGEIB,se

encuentra el programa de Estadística e Indicadores que alimenta con infor-

mación de este tipo a todas las direcciones y a otras dependencias que lo so-

licitan; asimismo, mediante esta acción estratégica institucional se elaboran

diagnósticos y estudios de impacto sobre población indígena y educación.

No debemos olvidar que la perspectiva de la educación intercultural es

el avanzar en la reformulación de las relaciones entre los pueblos indígenas,

el Estado y la sociedad nacional. La diversidad cultural, que es parte cen-

tral en la composición de la nación mexicana, ha sido muy mal tratada a lo

largo de su historia. No sólo ha resultado muy difícil la incorporación del

tema de la diversidad en el sistema educativo, sino que la educación destina-

da a las poblaciones indígenas se ha desarrollado como un sistema paralelo

y no incluyente.Como todos sabemos, los sistemas paralelos favorecen la se-

gregación y la discriminación.Por lo tanto, esta historia paralela de la aten-

ción a la educación en el medio indígena ha llevado a tratar a la diversidad

cultural como un asunto exclusivo de los indígenas y no de todos. El com-

promiso asumido en el último decenio nos lleva a reflexionar sobre la mejor

manera de construir una sociedad con una visión pluralista, democrática e

incluyente. Acompaña nuestros mejores deseos para el año 2008 el firme

propósito de avanzar hacia la edificación de una educación intercultural

que permita un trato equitativo y respetuoso entre los diferentes integrantes

de la sociedad mexicana.

Fernando I.Salmerón Castro

Coordinador General
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se terminó de imprimir en noviembre de 2007 en los

talleres de Impresora y Encuadernadora Progreso, S.A.

de C.V., en la ciudad de México.

Rasgos
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